Jer
Chapter 5

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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meydanlarinda-onun ve-arayin ve-bilin lutfen ve-gérin- Yerusalim'in sokaklarinda- dolasin
H7339 H1245 H3045 H4994  H7200 H3389 H2351
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ve-bagislayacagim guvenilirlik arayan adalet yapan varsa eger- adam bulursaniz eger-
H5545 HO530 H1245 H4941 H3426 HO0376  H4672
:H?
onu

&#8249;8#8249;Yeru&#351;alim sokaklar&#305;nda dola&#351;&#305;n, &#199;evrenize bak&#305;p
d&#252;&#351;&#252;n&#252;n, Kent meydanlar&#305;n&#305; ara&#351;t&#305;r&#305;n. E&#287;er adil
davranan, Ger&#231;e&#287;i arayan bir ki&#351;i bulursan&#305;z, Bu kenti
ba&#287;&#305;&#351;layaca&#287;&#305;m.
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yemin-ediyorlar yalanla- bu-nedenle derlerse YAHVE yasiyor- ve-eger
H7650 H8267 H0559 H3068

&#8249;RABbiIn varl&#305;&#287;&#305; hakk&#305; i&#231;in&#8250; deseler de, Asl&#305;nda yalan yere ant
i&#231;iyorlar.&#8250;&#8250;
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bitirdin aci-duydular ve-degil- onlari vurdun guvenilirlige- degil-mi gézlerin-senin  YAHVE

H3615 H3808 HO853  H5221 H0530 H3808 H3068
WD voon b 7 TR e
donmeyi reddettiler kayadan- yuzlerini-onlarin  sertliklestirdiler terbiye almayl reddettiler
H7725 H3985 H5553 H6440 H2388 H4148 H3947 H3985

Ya RAB, g&#246;zlerin ger&#231;e&#287;i ar&#305;yor. Onlar&#305; vurdun, ama incinmediler, Onlar&#305;
yiyip bitirdin, Ama yola gelmeyi reddettiler. Y&#252;zlerini kayadan &#231;0k sertle&#351;tirdiler, Geri
d&#246;nmek istemediler.
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yolunu biliyorlar deg@il c¢unki akilsizlastilar onlar fakirler ancak- dedim ve-ben

H1870 H3045 H3808 H2973 H1992  H1800 H0389 H0559 H0589
DTN oy i
Allah'larinin-onlarin  hukmdnd  YAHVE'nin
H0430 H4941 H3068

&#8249;&#8249;Bunlar sadece yoksul ki&#351;iler, Ak&#305;Is&#305;zlar&#8250;&#8250; dedim,
&#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; RABbin yolunu, Tanr&#305;lar&#305;n&#305;n
buyruklar&#305;n&#305; bilmiyorlar.


https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/530.htm
https://biblehub.com/hebrew/5545.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/530.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/3985.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5553.htm
https://biblehub.com/hebrew/3985.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2973.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
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yolunu biliyorlar onlar c¢unki onlarla ve-konusayim buyuklere -e ben gideyim-
H1870 H3045 H1992 H0853 H1696 HO413 H3212
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boyundurugu kirdilar birlikte onlar ancak Allah'larinin-onlarin  hdkmdani  YAHVE'nin
H5923 H7665 H1992  HO0389  HO0430 H4941 H3068

Helinlelis o
baglar kopardilar
H4147 H5423

B&#252;y&#252;klere gidip onlarla konu&#351;ay&#305;m. RABbin yolunu, Tanr&#305;lar&#305;n&#305;n
buyruklar&#305;n&#305; bilirler ku&#351;kusuz.&#8250;&#8250; Gelgelelim onlar da boyunduru&#287;u
k&#305;rm&#305;&#351;, Ba&#287;lar&#305; koparm&#305;&#351;t&#305;.
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onlari-yagmalayacak ¢ollerin kurt ormandan- aslan onlari-vurdu bu-nedenle (zerine-

H7703 H6160 H2061 H5221
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parcalanacak onlardan- ¢kan  bitin- sehirlerinin-onlarin  Uzerine- pusuya-yatan pars

H2963 H2007 H3318  H3605 H8245 H5246
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doneklikleri-onlarin  [ketiv] glglendi isyanlari-onlarin  ¢ogaldi  ¢unku
H4878 H4878 H6588 H7231

Bu y&#252;zden ormandan bir aslan &#231;&#305;k&#305;p onlara sald&#305;racak, &#199;&#246;|den gelen
bir kurt onlar&#305; par&#231;a par&#231;a edecek, Bir pars kentlerinin &#246;n&#252;nde pusu kuracak,
Oradan &#231;&#305;kan herkes par&#231;alanacak. &#199;&#252;nk&#252; isyanlar&#305; &#231;0k,
D&#246;neklikleri say&#305;s&#305;zd&#305;r.

N3y gr= EPRED N s ri= G = 7
beni-terk-ettiler ogullarin-senin sana badislayayim- [ketiv] buna neden-
H5545  H5545 H5545 H2063  HO335
K oniN - 20N ooy NpR e
fahisenin ve-evine- ve-zina-ettiler onlari ve-doyurdum ilah ile-degil- ve-yemin-ettiler
H2181 H5003 HO853  H7646 H0430 H3808 H7650
S sk
toplaniyorlar
H1413

&#8249;&#8249;Yapt&#305;klar&#305;ndan &#246;t&#252;r&#252; neden
ba&#287;&#305;&#351;layay&#305;m seni? &#199;ocuklar&#305;n beni terk etti, Tanr&#305; olmayan
ilahlar&#305;n ad&#305;yla ant i&#231;tiler. Onlar&#305; doyurdu&#287;umda zina ettiler, Fahi&#351;elerin
evlerine dolu&#351;tular.

AoTE T oPN O wW W7 Dpwn D opn 8
kisniyorlar ~ komsusunun-onun karisina- -e adam oldular dolasanlar besili  atlar
H7453 H0802 HO0413 HO376  H1961 H7904

&#350;ehvet d&#252;&#351;k&#252;n&#252;, besili ayg&#305;rlar! Her biri kom&#351;usunun
kar&#305;s&#305;na ki&#351;niyor.


https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/5923.htm
https://biblehub.com/hebrew/5423.htm
https://biblehub.com/hebrew/4147.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/2061.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/7703.htm
https://biblehub.com/hebrew/5246.htm
https://biblehub.com/hebrew/8245.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/2007.htm
https://biblehub.com/hebrew/2963.htm
https://biblehub.com/hebrew/7231.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/4878.htm
https://biblehub.com/hebrew/4878.htm
https://biblehub.com/hebrew/335.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5545.htm
https://biblehub.com/hebrew/5545.htm
https://biblehub.com/hebrew/5545.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5003.htm
https://biblehub.com/hebrew/2181.htm
https://biblehub.com/hebrew/1413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7904.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
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milletten- ve—éger YAHVE'nin buyrugu— ziyaret-edeyim  degil- bunlarin [soru]izerine-
H3068 H5002 H3808  HO0428
o YD) opIn Xp MR TN
[paragraf] canim-benim &¢-alir degil bdyle ki-
H5315 H5358 H3808  H2088

Bu y&#252;zden onlar&#305; cezaland&#305;rmayay&#305;m m&#305;?&#8250;&#8250; diyor RAB,
&#8249;8#8249;B&#246;yle bir ulustan &#246;c&#252;m&#252; almayay&#305;m m&#305;?

DowDivey o owen O p; wmmw rhingn i
cunki dallarini-onun  kaldirin  yapin  degil- ve-son ve-yikin bag-siralarinda-onun ¢ikin
H5189 H5493 HO0408  H3617 H7843 H8284 H5927
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onlar YAHVE'ye-ait degil

H1992  H3068 H3808

&#8249;8#8249;Ba&#287;lar&#305;n&#305; dola&#351;&#305;p Asmalar&#305;n&#305; kesin, Ama
b&#252;sb&#252;t&#252;n yok etmeyin. Dallar&#305;n&#305; kopar&#305;p at&#305;n,
&#199;&#252;nk&#252; onlar RABbe ait de&#287;il.

ST =i 77 aimC I /AR 2 = B = B b in! TH3 W
YAHVEnin  buyrugu- Yahuda'nin ve-evi Israilin  evi bana ihanet-ettiler ihanet c¢unku
H3068 H5002 H3063 H3478 H0898 H0898

&#304;srail ve Yahuda halk&#305; Bana s&#252;rekli ihanet etti&#8250;&#8250; diyor RAB.
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kotuluk  Uzerimize- gelecek ve-degdil- o degil- ve-dediler YAHVE'yi- inkar-ettiler
H0935 H3808 H1931 H3808  HO559 H3068 H3584
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gorecegiz degil ve-kithk ve-kilig
H7200 H3808 H7458 H2719
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RAB i&#231;in yalan s&#246;yleyerek, &#8249;&#8249;0 bir &#351;ey yapmaz. Felaket bize u&#287;ramayacak,

K&#305;1&#305;&#231; da k&#305;tI&#305;k da g&#246;rmeyece&#287;iz&#8250;&#8250; dediler.
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onlara yapilacak boyle onlarda yok ve-s6z  ruzgar-icin  olacaklar ve-peygamberler
H3541 H0369 H7307 H1961 H5030
@)
[paragraf]

Peygamberler lafebesidir, Tanr&#305;n&#305;n s&#246,;z&#252; onlarda de&#287;il. Onlara b&#246;yle
yap&#305;lacak.
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s6zu - konusmaniz-sizin ¢inki  Ordularin  Allahi  YAHVE dedi bdyle- bu-nedenle
H1697  HO853 H1696 H3282 H0430  H3068  H0559  H3541
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odunlar bu ve-halk ates-icin agzinda-senin sozlerimi koyuyorum iste-ben bu
H6086 H2088 H0784 H6310 H1697 H5414 H2009 H2088
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ve-yiyecek

H0398

13

14


https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5358.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/8284.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/3617.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/5189.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/898.htm
https://biblehub.com/hebrew/898.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3584.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3282.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm

Bu y&#252;zden, Her &#350;eye Egemen RAB Tanr&#305; diyor ki, &#8249;&#8249;Madem b&#246;yle
&#351;eyler konu&#351;uyorsunuz, Ben de s&#246;z&#252;m&#252; a&#287;z&#305;n&#305;za ate&#351;, Bu
halk&#305; da odun edece&#287;im; Ate&#351; onlar&#305; yak&#305;p yok edecek.
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YAHVE'nin  buyrugu- Israil'in  evi uzaktan- millet Gzerinize- getiriyorum iste-ben
H3068 H5002 H3478 H4801 H0935 H2009
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dilini-onun  biliyorsun degil- millet o eski-zamanlardan millet o gucla  millet
H3956 H3045 H3808 H1931  H5769 H1931  HO386
93T T pYn 71
konustuklarini  ne- anlayacaksin  ve-degil
H1696 H4100  H8085 H3808

Ey &#304;srail halk&#305;, Uzaktan gelecek bir ulusu &#220;zerinize
sald&#305;rtaca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;K&#246;kI&#252;, eski bir ulus; Sen
onlar&#305;n dilini bilmez, Ne dediklerini anlamazs&#305;n.
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yigitler  hepsi-onlarin  acgik mezar-gibi  ok-gantasi-onun
H1368 H3605 H6913 H0827

Oklar&#305;n&#305;n k&#305;|&#305;f&#305; a&#231;&#305;k bir mezar gibidir, Hepsi birer yi&#287;ittir.
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ve-kizlarini-senin  ogullarini-senin  yiyecekler ve-ekmegini-senin hasilatini-senin  ve-yiyecek
H1323 H0398 H3899 H0398
g 2 = e TN E=\
ve-incir-agacini-senin  asmaini-senin  yiyecek ve-sigirlarini-senin  koyunlarini-senin  yiyecek
H8384 H1612 H0398 H1241 H6629 H0398
mmR mRia TN PR 7Isen ol W
onlara- guveniyorsun sen ki tahkimli-sehirlerinin-senin  sehirlerini- fakirlestirecek
H2007 H0982 H4013 H7567
203
kilg-ile
H2719

&#220;r&#252;n8&#252;n&#252;, yiyeceklerini t&#252;ketecek, O&#287;ullar&#305;n&#305;,
k&#305;zlar&#305;n&#305; &#246;|1d&#252;recekler; Davarlar&#305;n&#305;,
S&#305;&#287;&#305;rlar&#305;n&#305;, Asmalar&#305;n&#305;n, incir a&#287;a&#231;lar&#305;n&#305;n
meyvesini yiyecek, G&#252;vendi&#287;in surlu kentlerini K&#305;1&#305;&#231;la yerle bir edecekler.
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son sizinle yapacagim degil- YAHVE'nin buyrugu- o gunlerde- ve-ayrica
H3617  HO854 H3808  H3068 H5002 H1992  H3117 H1571

&#8249;&#8249;Ama o g&#252;nlerde bile sizi b&#252;sb&#252;t&#252;n yok
etmeyece&#287;im&#8250;&#8250; diyor RAB.


https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4801.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/386.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/827.htm
https://biblehub.com/hebrew/6913.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1612.htm
https://biblehub.com/hebrew/8384.htm
https://biblehub.com/hebrew/7567.htm
https://biblehub.com/hebrew/4013.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/2007.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3617.htm
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- bize Allah'imiz-bizim YAHVE vyapti  ne- altinda- dediginizde zaman ve-olacak
H0853 H0430 H3068 H4100  H8478 H0559 H1961
71200 TS DORTY RS DTON DR TN oD
ve-hizmet-ettiniz beni terk-ettiniz gibi-ki- onlara ve-soyleyeceksin bunlar  butin-
H5647 H0853 HO413 H0559 H0428 H3605
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degil Ulkede- yabancilara hizmet-edeceksiniz bdylece Ulkenizde-sizin yabanc ilahlarina-
H3808  HO776 H5647 H0776 H5236 H0430
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[

[paragraf] sizih

&#8249;&#8249; &#8249;Tanr&#305;m&#305;z RAB neden bize b&#252;t&#252;n bunlar&#305; yapt&#305;?
&#8250; diye sorduklar&#305;nda, &#351;&#246;yle yan&#305;tlayacaks&#305;n: &#8249;Beni nas&#305;!
b&#305;rakt&#305;n&#305;z, &#252;lkenizde yabanc&#305; ilahlara nas&#305;! kulluk ettinizse, siz de kendinize
ait olmayan bir &#252;lkede yabanc&#305;lara &#246;yle kulluk edeceksiniz.&#8250;
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diyerek Yahuda'da- ve-duyurun-onu Yakup'un evinde- bunu bildirin
H0559 H3063 H8085 H3290 H2063  H5046

&#8249;&#8249;Yakup soyuna bildirin, Yahuda halk&#305;na duyurun:
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gorurler ve-degil onlarin goézleri ylirek ve-yok akilsiz halki bunu lutfen isitin-

H7200 H3808 HO0369 H5530 H2063  H4994  H8085
SURYT NZY O omp  Oum
isitirler  ve-degil onlarin  kulaklar
H8085 H3808 Ho241

Ey g&#246;zleri olan ama g&#246;rmeyen, Kulaklar&#305; olan ama i&#351;itmeyen, Sa&#287;duyudan yoksun
ak&#305;Is&#305;z halk, &#350;unu dinle:
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titrersiniz  degil 6nimden- veya YAHVE'nin  buyrugu- korkarsiniz degil- [sorulbenden-
H3808  H6440 H3068 H5002 H3372 H3808  HO853
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ve-dalgalanacaklar gececek-onu ve-degil ebedi kural- denize- sinir kumu koydum  ki-

H1607 H3808 H5769  H2706  H3220 H1366  H2344
SR X1 W) =0 71
gececekler-onu ve-degil dalgalari-onun ve-guruldeyecekler gucleri-yetecek ve-degil
H3808 H1530 H1993 H3201 H3808

Benden korkman gerekmez mi?&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;Huzurumda titremen gerekmez mi?
Ben ki, sonsuza dek ge&#231;erli bir kuralla Denize s&#305;n&#305;r olarak kumu koydum. Deniz
s&#305;n&#305;r&#305; ge&#231;emez; Dalgalar kabarsa da &#252;st&#252;n gelemez, K&#252;krese de
s&#305;n&#305;r&#305; a&#351;amaz.

as5m e My onfo 3% A ot o 23
ve-gittiler saptilar ve-asi inatgi ydrek oldu bu ve-halka-
H3212 H5493 H4784  H5637 H1961  H2088

Ama bu halk&#305;n y&#252;re&#287;i asi ve inat&#231;&#305;. Sapm&#305;&#351;lar, kendi yollar&#305;na
gitmi&#351;ler.


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5236.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5530.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2344.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1607.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/1993.htm
https://biblehub.com/hebrew/1530.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5637.htm
https://biblehub.com/hebrew/4784.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
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Allah'imiz-bizim  YAHVE'den - lutfen korkahm yureklerinde-onlarin  dediler ve-degil-
H0430 H3068 HO853 H4994  H3372 H3824 H0559 H3808

nipoy e wipon )i ( [/ B -
haftalarini  vaktinde-onun ve-ilkbahar-yagmuru sonbahar-yagmuru [ketiv] yagmuru veren
H7620 H6256 H4456 H3138 H3138  H1653 H5414

7 WY TRp ;T
bize koruyor- hasilatin  kurallarini
H8104 H2708

&#304;&+#231;lerinden, &#8249;&#304;lk ve son ya&#287;murlar&#305; zaman&#305;nda ya&#287;d&#305;ran,
Belli &#252;r&#252;n bi&#231;me haftalar&#305;n&#305; bizim i&#231;in koruyan Tanr&#305;m&#305;z
RABden korkal&#305;m&#8250; demiyorlar.
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sizden- iyiligi  engelledi ve-gUnahlarinizin-sizin bunlar  saptirdi-  suglarinizin-sizin
H4513 H0428 H5186 H5771

Bunlar&#305; uzakla&#351;t&#305;ran su&#231;lar&#305;n&#305;zd&#305;, Bu iyilikten sizi yoksun
b&#305;rakan g&#252;nahlar&#305;n&#305;zd&#305;.
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yikim koydular  kus-avcilari  tuzakci-gibi  gozetliyorlar  kotuler halkimda-  bulundu  ¢unkud-
H4889 H5324 H3353 H7918 H7789 H7563 H4672
= = 7
yakalyorlar insanlari
H3920 HO0376

&#8249;8#8249;Halk&#305;m aras&#305;nda k&#246;t&#252; ki&#351;iler var. Ku&#351; avlamak i&#231;in
pusuya yatanlar gibi Tuzak kuruyor, insan yakal&#305;yorlar.
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bu-nedenle Uzerine- hileden doludur evleri-onlarin bdylece kus dolu  kafes-gibi
H4820 H4392 H5775 H4392 H3619
YL 10
ve-zengin-oldular  buyudler
H6238 H1431

Ku&#351; dolu bir kafes nas&#305;Isa, Onlar&#305;n evleri de hileyle dolu. Bu sayede g&#252;&#231;lenip
zengin oldular,
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yargiladilar  degil- davayr koétdluguan islerini- astilar ayrica parladilar  sismanladilar
H1777 H3808  H1779 H1697 H1571 H8080
opay ND o oDuPay wawm Ry oy 1
yargiladilar degil yoksullarin  ve-hakkini  ve-basarili-oluyorlar yetimin  davasini
H8199 H3808  H0034 H4941 H3490 H1779

Semirip parlad&#305;lar, Yapt&#305;klar&#305; k&#246;t&#252;1&#252;klerle s&#305;n&#305;r&#305;
a&#351;t&#305;lar. Kazanabilecekleri halde &#246;ks&#252;z&#252;n davas&#305;na bakm&#305;yor, Yoksulun
hakk&#305;n&#305; savunmuyorlar.


https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1653.htm
https://biblehub.com/hebrew/3138.htm
https://biblehub.com/hebrew/3138.htm
https://biblehub.com/hebrew/4456.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/7620.htm
https://biblehub.com/hebrew/2708.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/5186.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4513.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/7789.htm
https://biblehub.com/hebrew/7918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3353.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/4889.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/3619.htm
https://biblehub.com/hebrew/4392.htm
https://biblehub.com/hebrew/5775.htm
https://biblehub.com/hebrew/4392.htm
https://biblehub.com/hebrew/4820.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/6238.htm
https://biblehub.com/hebrew/8080.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1779.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1777.htm
https://biblehub.com/hebrew/1779.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
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ki- milletten- eger  YAHVE'nin buyrugu— ziyaret-edeyim  degil- bunlarin [soru]izerine-
H3068 H5002 H3808  HO0428

S D) opn NP iR

[paragraf] canim-benim &¢-alir degil boyle

H5315 H5358 H3808  H2088

Bu y&#252;zden onlar&#305; cezaland&#305;rmayay&#305;m m&#305;?&#8250;&#8250; diyor RAB,
&#8249;&#8249;B&#246;yle bir ulustan &#246;c&#252;m&#252; almayay&#305;m m&#305;?
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Ulkede- oldu ve-Urpertici  sasilacak
H0776 H1961 H8047

&#8249;&#8249;&#220;lkede korkun&#231;, deh&#351;et verici bir &#351;ey oldu:
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Uzerine- hukmediyorlar ve-kahinler yalanla peygamberlik-ettiler- peygamberler
H3548 H8267 H5012 H5030
N? D mr- B =R = R~ o,
sonunda-onun yapacaksiniz ve-ne- bdyle sevdiler ve-halkim ellerin-onlarin
HO319 H4100 H0157 H3027

Peygamberler yalan peygamberlik ediyor, Halk&#305; ba&#351;&#305;na buyruk k&#226;hinler y&#246;netiyor,
Halk&#305;m da bunu benimsiyor. Ama bunun sonunda ne yapacaks&#305;n&#305;z?&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5358.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/8047.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm

